
Anlage 5 
(zu § 24 Absatz 3 und § 39 Absatz 3) 
 
 
 

Vorderseite des Wahlumschlages für die Briefwahl 
(DIN C 6) grün 

 
 

 

 

Wahl zum Sächsischen Landtag  

Wahlumschlag 

für die Briefwahl 

 

 

 

In diesen Wahlumschlag 

nur den Stimmzettel einlegen 

dann den Wahlumschlag zukleben. 

 

 

 
 

 
 

Rückseite des Wahlumschlages für die Briefwahl 
 
 

  
 

In diesen Wahlumschlag 
nur den Stimmzettel einlegen 

und zukleben. 
 
 
Danach 
 
- den kleineren verschlossenen Wahlumschlag  
 
und 
 
- den Wahlschein mit der unterschriebenen 

Versicherung an Eides statt zur Briefwahl 
 
in den größeren gelben  
Wahlbriefumschlag einlegen. 
 
 

 

 
 
 

  



 
 
 

Vorderseite des Wahlumschlages für die Briefwahl deutsch/sorbisch 
(DIN C6) grün 

 
 

  

 

Wahl zum Sächsischen Landtag 

Wahlumschlag 

für die Briefwahl 

 

 

 

In diesen Wahlumschlag 

nur den Stimmzettel einlegen 

dann den Wahlumschlag zukleben. 

 

 

 

 

  

 

Wólby do Sakskeho krajneho sejma 

            Wólbna wobalka 

za listowe wólby 

 

 

 

Do tuteje wólbneje wobalki 

jenož hłosowanski lisćik tyknyć, 

potom wólbnu wobalku zalěpić. 

 

 

 

 

 
 

Rückseite des Wahlumschlages für die Briefwahl deutsch/sorbisch 
 
 

  
 

In diesen Wahlumschlag 
nur den Stimmzettel einlegen 

und zukleben. 
 
 
Danach 
 
- den kleineren verschlossenen Wahlumschlag  
 
und 
 
- den Wahlschein mit der unterschriebenen 

Versicherung an Eides statt zur Briefwahl 
 
in den größeren gelben Wahlbriefumschlag 
einlegen. 
 
 

  
 

Do tuteje wólbneje wobalki 
jenož hłosowanski lisćik tyknyć  

a zalěpić. 
 
 

Potom 
 
- mjeńšu začinjenu wólbnu wobalku 
 
 
a 
 
- wólbny lisćik z podpisanym wobkrućenjom 
město přisahi k listowym wólbam 
 
do wjetšeho žołteho 
wólbneho kuwerta tyknyć. 

 
 

 


